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DŮLEŽITÉ 

• )akoupili jste staveďŶiĐi, která se skládá z ŵŶoha dílů. Na ŵoŶtáž si vǇhraďte dostatečŶé ŵŶožství času.
• Před začátkeŵ ŵoŶtáže si pečlivě přečtěte ŵoŶtážŶí Ŷávod. PřekoŶtrolujte oďsah ďaleŶí podle sezŶaŵu dílů.
• Pokud váŵ Ŷějaký díl ĐhǇďí, paǀiloŶ Ŷestavte a koŶtaktujte svého prodejce.

• Dodržujte ŵoŶtážŶí postup dle ŵoŶtážŶího Ŷávodu.
• UĐhovejte ŵoŶtážŶí Ŷávod pro ďudouĐí použití.
• PaǀiloŶ musí ďýt uŵístěŶ a ukotveŶ Ŷa zĐela rovŶou ploĐhu. Pokud používáte štafle Ŷeďo elektriĐké Ŷářadí, ujistěte se, že je používáte v 

souladu s pokǇŶǇ výroďĐe.
• Před ukotveŶíŵ se ujistěte, že pod ŵísteŵ stavďǇ Ŷevedou žádŶé kaďelǇ Ŷeďo trubky.

• PaǀiloŶ ŵusí ďýt ǀždǇ peǀŶě přišrouďǀaŶý k zeŵi poŵoĐí přiložeŶýĐh patek 

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 

• Běheŵ ŵoŶtáže používejte oĐhraŶŶé rukaviĐe, ďrýle a vhodnou obuv, resp. všeĐhŶǇ potřeďŶé oĐhraŶŶé poŵůĐkǇ.
• NezačíŶejte s ŵoŶtáží ďěheŵ větrŶého a deštivého počasí.
• Pokud ŵáte Ŷad hlavou Ŷějaké kaďelǇ/vedeŶí, Ŷedotýkejte se jiĐh.

• )aďraňte přístupu dětí i doŵáĐíĐh zvířat Ŷa ŵísto stavďǇ, všeĐhŶǇ ŵalé dílǇ držte v ďezpečŶé vzdáleŶosti od ŵalýĐh dětí.
• PaǀiloŶ ŵusí ďýt uŵístěŶý a ukotveŶý Ŷa rovŶéŵ povrĐhu.
• Nevěšte se aŶi se Ŷeopírejte o koŶstrukĐi paǀiloŶu v průďěhu ŵoŶtáže.
• PaǀiloŶ ďǇ ŵěl ďýt uŵístěŶý Ŷa závětrŶé straŶě, aďǇ ŶeďǇl vǇstaveŶý silŶýŵ porǇvůŵ větru.
• NezačíŶejte s ŵoŶtáží paǀiloŶu v doďě, kdǇž jste uŶaveŶí, případŶě pod vliveŵ ŶávǇkovýĐh látek Ŷeďo alkoholu, Ŷeďo trpíte závratěŵi.
• Musíte zaďráŶit pádu sŶěhu ze střeĐhǇ Ŷa paǀiloŶ!

OBECNÉ RADY 

• Toto je staveďŶiĐe, která se skládá z víĐe dílů.
• Výďěr ŵísta - vǇďerte sluŶŶé ŵísto, kde Ŷejsou převislé stroŵǇ.
• Pokud připevňujete paǀiloŶ příŵo do ďetoŶové základŶǇ, použijte k toŵu předvrtaŶé dírǇ v dodaŶé kovové stojĐe.
• VšeĐhŶǇ dílǇ ďǇste ŵěli zkoŶtrolovat před ŵoŶtáží a uŵístit je tak, aďǇste je ŵěli po ruĐe.
• Malé dílǇ ;šrouďǇ atd.Ϳ ďǇste ŵěli ŵít v ŵisĐe, aďǇ se ŶeztratilǇ.
• Odstraňujte ze střeĐhǇ listí, sŶíh a jiŶé ŶečistotǇ.
• Pod paǀiloŶeŵ Ŷeskladujte horké ǀěĐi ;Ŷapř. rozpáleŶý zahradŶí gril Ŷeďo sekačkuͿ.
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• Pokud potřeďujete paǀiloŶ vǇčistit, použijte jeŵŶý detergeŶt se studeŶou čistou vodou.
• Nepoužívejte aĐetoŶ, aďrazivŶí čistíĐí prostředkǇ, speĐiálŶí detergeŶtǇ. K čištěŶí používat pouze slaďý ŵýdlový roztok a ŵěkký čistý

hadřík.
• StřešŶí deskǇ vǇkazují výrazŶý saŵočistiĐí efekt ;déšť, vítrͿ. Oďčas je však ŶutŶé provést ŵaŶuálŶí čištěŶí. K čištěŶí používat pouze slaďý 

ŵýdlový roztok a ŵěkký čistý hadřík. DeskǇ se Ŷesŵí čistit stěrkaŵi, žiletkou apod.Ϳ DeskǇ Ŷesŵí přijít do stǇku s rozpouštědlǇ a 
oďeĐŶě s Đheŵikálieŵi ;Ŷapř. teĐhŶiĐký ďeŶzíŶ, ďěžŶé doŵáĐí čistiĐí prostředkǇ Ŷa okŶaͿ. Hrozí ǀýrazŶé a ŶeǀratŶé poškozeŶí 
poǀrĐhu desek, u oďloukoǀýĐh předepjatýĐh aplikaĐí dokoŶĐe ŶarušeŶí saŵotŶé deskǇ - Ŷeďezpečí poraŶěŶí.

• PoškráďaŶý povrĐh deskǇ již Ŷelze vǇleštit ;Ŷapř. jako pleǆiskloͿ.

DALŠÍ UPOZORNĚNÍ 
ϭ. PaǀiloŶ doporučujeŵe uŵístit výhradŶě Ŷa ŵísteĐh, která Ŷejsou vǇstaveŶa většíŵu větru Ŷeďo Ŷárazůŵ větru. RozhodŶě Ŷestavte 

paǀiloŶ Ŷa volŶě otevřeŶýĐh prostraŶstvíĐh Ŷa ŵístě vǇstaveŶéŵ větru.
Ϯ. PAVILON NELZE NIKDY NECHAT VOLNĚ POLOŽENÝ NA ZEMI BEZ UKOTVENÍ!!
ϯ. Na ŵoŶtáž jsou potřeďa ϯ osoďǇ, jedeŶ ŵěří a koŶtroluje rozŵěrǇ, druhá osoďa je zodpovědŶá za ŵoŶtáž a 3 osoba asistuje a zajišťuje 

ďezpečŶost.
ϰ. PaǀiloŶ ŵusí ďýt pevŶě připevŶěŶý k zemi. Nejprve se ujistěte, že ďetoŶové základǇ jsou dostatečŶě pevŶé Ŷa iŶstalaĐi. BetoŶové základǇ 

jsou Ŷejlepší volďou. Pokud ŶeĐhĐete ďudovat ďetoŶovou podlahu, ďude stačit uŵístit ďetoŶovou kostku pod každý sloupek.
ϱ. Budete potřeďovat elektriĐké Ŷářadí, ďuďte velŵi opatrŶí při používáŶí elektrikǇ.
ϲ. Buďte opatrŶí i při používáŶí jiŶého Ŷářadí, Ŷapř. kladiva.
ϳ. )volte vhodŶé oďlečeŶí Ŷa ŵoŶtáž, použijte rukaviĐe, helŵu ďěheŵ ŵoŶtáže a oĐhraŶŶé ďrýle při použití elektriĐkého Ŷářadí.
ϴ. NikdǇ se Ŷedívejte vzhůru, kdǇž proďíhá práĐe Ŷad vaší hlavou, padajíĐí šrouďek váŵ ŵůže poraŶit oko, Ŷeďo se ŵůžete udusit, kdǇž váŵ 

spadŶe do úst.
ϵ. Nikdy nešplhejte po koŶstrukĐi, Ŷevěšte Ŷeďo Ŷestoupejte Ŷa plaĐhtu, aďǇste Ŷespadli Ŷa zeŵ.
ϭϬ. Pokud dojde ke zraŶěŶí, okaŵžitě ho ošetřete, případŶě zastavte krváĐeŶí. Ve vážŶýĐh případeĐh okaŵžitě volejte záĐhraŶŶou služďu, 

Ŷeďo jeďte do Ŷejďližšího zdravotŶiĐkého zařízeŶí.  VždǇ poskǇtŶěte potřeďŶou prvŶí poŵoĐ.
ϭϭ. Veškerá poškozeŶí paǀiloŶu ;postaveŶé v souladu s ŵoŶtážŶíŵ ŶávodeŵͿ vzŶiklá v důsledku událostí hodŶoĐeŶýĐh jako pojistŶé události 

;podle defiŶiĐe pojistŶýĐh událostí českýĐh pojišťoveŶͿ, tj. Ŷapř. eǆtréŵŶí krupoďití, viĐhřiĐe ;ŶárazǇ větruͿ, povodeň, záplava, sŶíh a 
apod. Ŷejsou předŵěteŵ zárukǇ a Ŷelze je reklaŵovat.

ϭϮ. PaǀiloŶ je projektoǀáŶ Ŷa zatížeŶí 80 kg/ŵ2. V případě  ŵožŶého ǀǇššího zatížeŶí ;předpoǀěď příǀalu sŶěhuͿ - dodejte pod střeĐhu 
paǀiloŶu zespodu dodatečŶé podpěrǇ ;tǇč, tráŵekͿ. 
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NEZBYTNÉ VYBAVENÍ
• OĐhraŶŶé poŵůĐkǇ:

o helŵa
o rukaǀiĐe
o ŵoŶtérkoǀá ďuŶda
o lékárŶička
o oĐhraŶŶé ďrýle 

NÁŘADÍ
• štafle - ϭ,ϱŵ ǀǇsoké
• klíč ϭϬ ŵŵ
• klíč ϭϰ ŵŵ
• šestihraŶŶý klíč ϱ ŵŵ
• elektriĐký šrouďoǀák + ϱ ŵŵ 

šestihraŶ
• dřeǀěŶá palička
• zŶačkoǀač
• Ŷůž
• iŵďus
• sǀiŶoǀaĐí ŵetr ;ϱ ŵͿ
• úhelŶík
• ǀodoǀáha 



DÔLEŽITÉ 

• )akúpili ste staveďŶiĐu, ktorá sa skladá z ŵŶohýĐh dielov. Na ŵoŶtáž si vǇhraďte dostatočŶé ŵŶožstvo času.
• Pred začiatkoŵ ŵoŶtáže si pozorŶe prečítajte ŵoŶtážŶǇ Ŷávod. PrekoŶtrolujte oďsah ďaleŶia podľa zozŶaŵu dielov.
• Ak váŵ Ŷejaký diel Đhýďa, paǀiloŶ Ŷestavajte a koŶtaktujte svojho predajĐu.
• Dodržujte ŵoŶtážŶǇ postup podľa ŵoŶtážŶeho Ŷávodu.
• UĐhovajte ŵoŶtážŶǇ Ŷávod pre ďudúĐe použitie.
• PaǀiloŶ ŵusí ďǇť uŵiesýŶeŶá a ukotveŶý Ŷa úplŶe rovŶú ploĐhu. Ak používate reďrík aleďo elektriĐké Ŷáradie, uistite sa, že iĐh používate 

v súlade s pokǇŶŵi výroďĐu.
• Pred ukotveŶíŵ sa uistite, že pod ŵiestoŵ stavďǇ Ŷevedú žiadŶe káďle aleďo rúrkǇ.
• PaǀiloŶ ŵusí ďǇť ǀždǇ peǀŶe priskrutkǀaŶý k zeŵi poŵoĐou priložeŶýĐh pätiek. 

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 

• Počas ŵoŶtáže používajte oĐhraŶŶé rukaviĐe, okuliare a vhodŶú oďuv, resp. všetkǇ potreďŶé oĐhraŶŶé poŵƀĐkǇ.
• NezačíŶajte s ŵoŶtážou počas veterŶého a daždivého počasia.
• Ak ŵáte Ŷad hlavou Ŷejaké káďle / vedeŶia, Ŷedotýkajte sa iĐh.
• )aďráňte prístupu detí i doŵáĐiĐh zvierat Ŷa ŵiesto stavďǇ, všetkǇ ŵalé dielǇ držte v ďezpečŶej vzdialeŶosti od ŵalýĐh detí.
• PaǀiloŶ ŵusí uŵiestŶeŶý a ukotveŶý Ŷa rovŶoŵ povrĐhu.
• Nevešajte sa aŶi sa Ŷeopierajte o koŶštrukĐiu paǀiloŶa v prieďehu ŵoŶtáže.
• PaǀiloŶ ďǇ ŵal ďǇť uŵiestŶeŶý Ŷa záveterŶej straŶe, aďǇ Ŷeďol vǇstaveŶý silŶýŵ Ŷárazoŵ vetra.
• NezačíŶajte s ŵoŶtážou paǀiloŶa v čase, keď ste uŶaveŶí, prípadŶe pod vplǇvoŵ ŶávǇkovýĐh látok aleďo alkoholu, aleďo trpíte závratŵi.
• Musíte zaďráŶiť pádu sŶehu zo streĐhǇ Ŷa paǀiloŶ!

VŠEOBECNÉ RADY 

• Toto je staveďŶiĐa, ktorá sa skladá z viaĐerýĐh dielov.
• Výďer ŵiesta - vǇďerte slŶečŶé ŵiesto, kde Ŷie sú previsŶuté stroŵǇ.
• Ak pripevňujete paǀiloŶ priaŵo do ďetſŶovej základŶe, použite k toŵu predvŕtaŶé dierǇ v dodaŶej kovovej stojke.
• VšetkǇ dielǇ ďǇ ste ŵali skoŶtrolovať pred ŵoŶtážou a uŵiestŶiť iĐh tak, aďǇ ste ich mali po ruke.

• Malé dielǇ ;skrutkǇ atď.Ϳ bǇ ste ŵali ŵať v ŵiske, aďǇ sa Ŷestratili.
• Odstraňujte zo streĐhǇ lístie, sŶeh a iŶé ŶečistotǇ.
• Pod paǀiloŶeŵ Ŷeskladujte horúĐe veĐi ;Ŷapr. rozpáleŶý záhradŶý gril aleďo kosačkuͿ.
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• Ak potrebujete paǀiloŶ vǇčistiť, použite jeŵŶý detergeŶt so studeŶou čistou vodou.
• Nepoužívajte aĐetſŶ, aďrazívŶe čistiaĐe prostriedkǇ, špeĐiálŶe detergeŶtǇ. Na čisteŶie používať iďa slaďý ŵǇdlový roztok a ŵäkkú

tkaninu.

• StrešŶé doskǇ vǇkazujú výrazŶý saŵočistiaĐi efekt ;dážď, vietorͿ. Oďčas je však ŶutŶé ŵaŶuálŶe čisteŶie. Na čisteŶie používať iďa slaďý 
ŵǇdlový roztok a ŵäkkú tkaŶiŶu. DoskǇ sa Ŷesŵú čistiť stierkaŵi, žiletkou apod.Ϳ DoskǇ Ŷesŵú prísť do stǇku s rozpúšťadlaŵi a ǀƀďeĐ 
s Đheŵikáliaŵi ;Ŷapr. TeĐhŶiĐký ďeŶzíŶ, ďežŶé doŵáĐe čistiaĐe prostriedkǇ Ŷa okŶáͿ. Hrozí ǀýrazŶé a ŶeŶáǀratŶé poškodeŶie 
poǀrĐhu dosiek, u oďlúkoǀýĐh predpätýĐh aplikáĐií dokoŶĐa ŶarušeŶie saŵotŶej doskǇ - ŶeďezpečeŶstǀo poraŶeŶia.

• PoškriaďaŶý povrĐh doskǇ Ŷie je ŵožŶé vǇleštiť ;Ŷapr. ako plexisklo).

ĎALŠIE UPOZORNENIE 

ϭ. PaǀiloŶ odporúčaŵe uŵiestŶiť iďa Ŷa ŵiestaĐh, ktoré Ŷie sú vǇstaveŶé väčšieŵu vetra aleďo Ŷárazoŵ vetra. RozhodŶe Ŷestavajte 
paǀiloŶ Ŷa voľŶe otvoreŶýĐh priestraŶstváĐh Ŷa ŵieste vǇstaveŶoŵ vetra.

Ϯ. PAVILON NESMIETE NIKDY NECHAŤ ǀoľŶe položeŶý Ŷa ZEMI BEZ UKOTVENIA !!
ϯ. Na ŵoŶtáž sú potreďŶé ϯ osoďǇ, jedna osoba meria a kontroluje rozmerǇ, druhá osoďa je zodpovedŶá za ŵoŶtáž a tretia osoba asistuje 

a zaisťuje bezpečŶosť.
ϰ. PaǀiloŶ ŵusí ďǇť pevŶe pripevŶeŶý k zeŵi. Najskƀr sa uistite, že ďetſŶové základǇ sú dostatočŶe pevŶé Ŷa iŶštaláĐiu. BetſŶové základǇ 

sú Ŷajlepšou voľďou. Ak ŶeĐhĐete ďudovať ďetſŶovú podlahu, ďude stačiť uŵiestŶiť ďetſŶovú koĐku pod každý stĺpik.
ϱ. Budete potreďovať elektriĐké Ŷáradie -> ďuďte veľŵi opatrŶí pri používaŶí elektriky.

ϲ. Buďte opatrŶí aj pri používaŶí iŶého Ŷáradia, Ŷapr. kladiva.

ϳ. )voľte vhodŶé oďlečeŶie Ŷa ŵoŶtáž, použite rukaviĐe, helŵu počas ŵoŶtáže a oĐhraŶŶé okuliare pri použití elektriĐkého Ŷáradia.
ϴ. Nikdy sa nepozerajte Ŷahor, keď preďieha práĐa Ŷad vašou hlavou, padajúĐi diel váŵ ŵƀže poraŶiť oko   (hlavu Ϳ , aleďo sa ŵƀžete 

udusiť, keď váŵ spadŶe do úst.
ϵ. Nikdy nešplhajte po koŶštrukĐii, Ŷevešajte aleďo Ŷestúpajte Ŷa plaĐhtu, aby ste nespadli na zem.

ϭϬ. Ak dƀjde k zraŶeŶiu, okaŵžite ho ošetrite, prípadŶe zastavte krváĐaŶie. Vo vážŶǇĐh prípadoĐh okaŵžite volajte záĐhraŶŶú služďu, aleďo 
Đhoďte do Ŷajďližšieho zdravotŶíĐkeho zariadeŶia. VždǇ poskǇtŶite potreďŶú prvú poŵoĐ.

ϭϭ. Všetka poškodeŶie paǀiloŶa ;postaveŶé v súlade s ŵoŶtážŶǇŵ ŶávodoŵͿ z dƀvodu ŵiŵoriadŶej udalosti hodŶoteŶýĐh ako poistŶe 
udalosti ;podľa defiŶíĐie poistŶýĐh udalostí sloveŶskýĐh poisťovŶíͿ, tzn. Ŷapr. eǆtréŵŶe krupoďitie, víĐhriĐa ;ŶárazǇ vetraͿ, povodeň, 
záplava, sŶeh a pod. Ŷie sú predŵetoŵ zárukǇ a ŶeŵožŶo iĐh reklaŵovať.

ϭϮ. PaǀiloŶ je projektoǀaŶá Ŷa zaťažeŶie 80 kg / ŵ2. V prípade ŵožŶého ǀǇššieho zaťažeŶia ;predpoǀeď príǀalu sŶehuͿ - dodajte pod 
streĐhu paǀiloŶa zospodu dodatočŶé podperǇ . 
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NEVYHNUTNÉ VYBAVENIE
• OĐhraŶŶé poŵƀĐkǇ:

o helŵa
o rukaǀiĐe
o ŵoŶtérkoǀá ďuŶda
o lekárŶička
o oĐhraŶŶé okuliare 

NÁRADIE
• štafle - ϭ,ϱŵ ǀǇsoke
• kľúč ϭϬ ŵŵ
• kľúč ϭϰ ŵŵ
• šesťhraŶŶý kľúč ϱ ŵŵ
• elektriĐký skrutkoǀač + ϱ ŵŵ šesťhraŶ
• dreǀeŶá palička
• zŶačkoǀač
• Ŷƀž
• iŵďus
• zǀiŶoǀaĐí ŵeter ;ϱ ŵͿ
• uholŶík
• ǀodoǀáha 



WAŻNY
• Przed przǇstąpieŶieŵ do ŵoŶtażu przeĐzǇtaj uǁażŶie iŶstrukĐję ŵoŶtażu do końĐa. Spraǁdź zaǁartość opakoǁaŶia zgodŶie z listą 

ĐzęśĐi.
• Jeśli ďrakuje ĐzęśĐi, Ŷie ŵoŶtuj paǁiloŶ i skoŶtaktuj się ze sprzedaǁĐą.
• Postępuj zgodŶie z proĐedurą ŵoŶtażu dokładŶie zgodŶie z iŶstrukĐją ŵoŶtażu.
• ZaĐhoǁaj iŶstrukĐje iŶstalaĐji Ŷa przǇszłość.
• PaǁiloŶ ŵusi ďǇć zaǁsze ŵoĐŶo przǇkręĐoŶǇ do podłoża za poŵoĐą dołąĐzoŶǇĐh koteǁ. 

INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
• PodĐzas ŵoŶtażu Ŷosić rękaǁiĐe oĐhroŶŶe, okularǇ, odpoǁiedŶie oďuǁie i ǁszelkie ŶiezďędŶe ǁǇposażeŶie oĐhroŶŶe.
• Nie rozpoĐzǇŶaj ŵoŶtażu podĐzas ǁietrzŶej i deszĐzoǁej pogodǇ.
• Jeśli ŵasz jakieś kaďle / przeǁodǇ Ŷad głoǁą, Ŷie ŶależǇ iĐh dotǇkać.
• TrzǇŵaj dzieĐi i zǁierzęta z dala od plaĐu ďudoǁǇ, ǁszǇstkie ŵałe ĐzęśĐi trzǇŵaj ǁ ďezpieĐzŶej odległośĐi od ŵałǇĐh dzieĐi.
• PaǁiloŶ ŶależǇ uŵieśĐić i zaŵoĐoǁać Ŷa płaskiej poǁierzĐhŶi.
• Nie ǁieszać aŶi Ŷie opierać się o koŶstrukĐję paǁiloŶ podĐzas ŵoŶtażu.
• PaǁiloŶ ŶależǇ ustaǁić po zaǁietrzŶej stroŶie tak, aďǇ Ŷie ďǇła ŶarażoŶa Ŷa silŶe podŵuĐhǇ ǁiatru.
• Nie rozpoĐzǇŶaj ŵoŶtażu pergoli, gdǇ jesteś zŵęĐzoŶǇ, praǁdopodoďŶie pod ǁpłǇǁeŵ suďstaŶĐji uzależŶiająĐǇĐh luď alkoholu, luď

gdǇ Đierpisz Ŷa zaǁrotǇ głoǁǇ.
• Musisz zapoďiegać spadaŶiu śŶiegu z daĐhu paǁiloŶu!

RADY OGÓLNE
• To jest zestaǁ ǁieloĐzęśĐioǁǇ.
• WǇďierz lokalizaĐję - ǁǇďierz słoŶeĐzŶe ŵiejsĐe, ǁ ktſrǇŵ Ŷie ŵa przeǁieszoŶǇĐh drzeǁ.
• Jeśli ŵoĐujesz paǁiloŶ ďezpośredŶio do ďetoŶoǁej podstaǁǇ, użǇj ǁĐześŶiej ǁǇǁierĐoŶǇĐh otǁorſǁ ǁ dostarĐzoŶǇŵ

ŵetaloǁǇŵ stojaku.
• WszǇstkie ĐzęśĐi ŶależǇ spraǁdzić przed ŵoŶtażeŵ i ustaǁić tak, aďǇ ďǇłǇ pod ręką.
• DroďŶe ĐzęśĐi ;śruďǇ itp.Ϳ NależǇ przeĐhoǁǇǁać ǁ ŵisĐe, aďǇ się Ŷie zguďiłǇ.
• W ziŵie pozostaǁić listeǁki otǁarte, Ŷa daĐhu Ŷie ŵoże groŵadzić się śŶieg.
• PaǁiloŶ jest zaprojektoǁaŶa Ŷa oďĐiążeŶie 80 kg / ŵ2. W przǇpadku ŵożliǁego ǁiększego oďĐiążeŶia ;progŶoza opadſǁ

śŶieguͿ - dodatkoǁe podporǇ pod daĐheŵ paǁiloŶa ŶależǇ dodać od dołu.
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• Ciągle usuǁaj liśĐie, śŶieg i iŶŶe zaďrudzeŶia z daĐhu. KoŶieĐzŶe jest utrzǇŵǇǁaŶie ŵeĐhaŶizŵu laŵeloǁego ǁ ĐzǇstośĐi, aďǇ
zapoďieĐ uszkodzeŶiu. WiosŶą i jesieŶią spraǁdź szĐzelŶość ǁszǇstkiĐh śruď.

• Jeśli ŵusisz ǁǇĐzǇśĐić paǁiloŶ, użǇj łagodŶego detergeŶtu z ziŵŶą, ĐzǇstą ǁodą.
• NigdǇ Ŷie użǇǁaj aĐetoŶu, śĐierŶǇĐh środkſǁ ĐzǇszĐząĐǇĐh, speĐjalŶǇĐh detergeŶtſǁ. Do ĐzǇszĐzeŶia użǇǁaj tǇlko łagodŶego

roztǁoru ŵǇdła i ŵiękkiej, ĐzǇstej szŵatki. W przeĐiǁŶǇŵ razie ŵoże dojść do pękŶięĐia i uszkodzeŶia poǁłoki oĐhroŶŶej.
• PoliǁęglaŶ Ŷa daĐhu ǁǇkazuje zŶaĐzŶǇ efekt saŵooĐzǇszĐzaŶia ;deszĐz, ǁiatrͿ. Czasaŵi jedŶak koŶieĐzŶe jest ĐzǇszĐzeŶie ręĐzŶe. 

Do ĐzǇszĐzeŶia użǇǁaj tǇlko łagodŶego roztǁoru ŵǇdła i ŵiękkiej, ĐzǇstej szŵatki. PłǇt poliǁęglaŶoǁǇĐh Ŷie ǁolŶo ĐzǇśĐić ostrą 
śĐiągaĐzką, żǇletką. PłǇtǇ Ŷie ŵogą ŵieć koŶtaktu z rozpuszĐzalŶikaŵi i ogſlŶie Đheŵikaliaŵi ;Ŷp. BeŶzǇŶą teĐhŶiĐzŶą, 
zǁǇkłǇŵi środkaŵi do ĐzǇszĐzeŶia okieŶ ǁ gospodarstǁie doŵoǁǇŵͿ. IstŶieje rǇzǇko zŶaĐzŶego i ŶieodǁraĐalŶego 
uszkodzeŶia poǁierzĐhŶi desek. W przǇpadku koŶstrukĐji łukoǁǇĐh Ŷaǁet uszkodzeŶie saŵej płǇtǇ - rǇzǇko koŶtuzji.

• PorǇsoǁaŶej poǁierzĐhŶi deski Ŷie ŵożŶa poŶoǁŶie poleroǁać do staŶu ďłǇszĐząĐego ;ǁ przeĐiǁieństǁie do pleksiͿ.

INNE OSTRZEŻENIA
ϭ. ZaleĐaŵǇ uŵieszĐzaŶie paǁiloŶ tǇlko ǁ ŵiejsĐaĐh, ktſre Ŷie są ŶarażoŶe Ŷa silŶe ǁiatrǇ luď podŵuĐhǇ ǁiatru. ZdeĐǇdoǁaŶie Ŷie 

staǁiaj paǁiloŶ Ŷa otǁartej przestrzeŶi ǁ ŵiejsĐu ǁǇstaǁioŶǇŵ Ŷa działaŶie ǁiatru.
Ϯ. PAWILON NIGDY NIE MOŻNA POZOSTAWIĆ NA PODŁOŻU BEZ ZAKOTWIENIA !!
ϯ. Do ŵoŶtażu potrzeďŶe są ϯ osoďǇ, jedŶa ŵierzǇ i spraǁdza ǁǇŵiarǇ, druga osoďa jest odpoǁiedzialŶa za ŵoŶtaż, a ϯ osoďǇ poŵagają i 

zapeǁŶiają ďezpieĐzeństǁo.
ϰ. PaǁiloŶ ŵusi ďǇć ŵoĐŶo przǇtǁierdzoŶǇ do podłoża. Najpierǁ upeǁŶij się, że ďetoŶoǁe fuŶdaŵeŶtǇ są ǁǇstarĐzająĐo ŵoĐŶe, aďǇ 

ŵożŶa je ďǇło zaiŶstaloǁać. NajlepszǇŵ ǁǇďoreŵ są fuŶdaŵeŶtǇ ďetoŶoǁe. Jeśli Ŷie ĐhĐesz ďudoǁać ďetoŶoǁej podłogi, ǁǇstarĐzǇ 
uŵieśĐić ďetoŶoǁǇ ďlok pod każdą koluŵŶą.

ϱ. Będziesz potrzeďoǁał elektroŶarzędzia, zaĐhoǁaj ostrożŶość podĐzas korzǇstaŶia z prądu.
ϲ. ZaĐhoǁaj ostrożŶość podĐzas użǇǁaŶia iŶŶǇĐh Ŷarzędzi, takiĐh jak ŵłotek.
ϳ. WǇďierz odpoǁiedŶią odzież do iŶstalaĐji, użǇǁaj rękaǁiĐ, kasku podĐzas iŶstalaĐji i okularſǁ podĐzas użǇǁaŶia elektroŶarzędzi.
ϴ. PodĐzas praĐǇ Ŷad głoǁą ŶigdǇ Ŷie patrz ǁ gſrę, spadająĐa śruďa ŵoże zraŶić oko luď udusić się, jeśli ǁpadŶie do ust.
ϵ. NigdǇ Ŷie ǁspiŶaj się Ŷa koŶstrukĐję, Ŷie ǁieszaj aŶi Ŷie ǁspiŶaj się Ŷa daĐh, aďǇ Ŷie spadł Ŷa zieŵię.
ϭϬ. Jeśli dojdzie do urazu, ŶależǇ go ŶatǇĐhŵiast leĐzǇć luď zatrzǇŵać krǁaǁieŶie. W ĐiężkiĐh przǇpadkaĐh ŶatǇĐhŵiast ǁezǁij pogotoǁie 

luď udaj się do Ŷajďliższej plaĐſǁki ŵedǇĐzŶej. Zaǁsze udzielaj ŶiezďędŶej pierǁszej poŵoĐǇ.
ϭϭ. Wszelkie uszkodzeŶia paǁiloŶ ;zďudoǁaŶej zgodŶie z iŶstrukĐją ŵoŶtażuͿ spoǁodoǁaŶe zdarzeŶiaŵi klasǇfikoǁaŶǇŵi jako zdarzeŶia 

uďezpieĐzeŶioǁe ;zgodŶie z defiŶiĐją zdarzeń uďezpieĐzeŶioǁǇĐh polskiĐh toǁarzǇstǁ uďezpieĐzeŶioǁǇĐhͿ tj. EkstreŵalŶǇ grad, 
ǁiĐhurǇ, poǁſdź, poǁſdź, śŶieg itp. Ŷie są oďjęte gǁaraŶĐją i Ŷie podlegają reklaŵaĐji. Takie szkodǇ ŶależǇ zgłosić ǁ firŵie 
uďezpieĐzeŶioǁej. 
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NIEZBĘDNY SPRZĘT
• WǇposażeŶie oĐhroŶŶe:

o Kask
o RękaǁiĐzki
o Kurtka koŵďiŶezoŶ
o ApteĐzka pierǁszej poŵoĐǇ
o Gogle

NARZĘDZIE
• DraďiŶa o ǁǇsokośĐi ϭ,ϱ ŵ
• KluĐz ϭϬ ŵŵ
• KluĐz ϭϰ ŵŵ
• KluĐz iŵďusoǁǇ ϱ ŵŵ
• Wkrętak elektrǇĐzŶǇ + sześĐiokąt ϱ ŵŵ
• DreǁŶiaŶǇ ŵłotek
• ZŶaĐzŶik
• Nſż
• SześĐiokąt
• Taśŵa ŵierŶiĐza ;ϱ ŵͿ
• Kątoŵierz



FONTOS
• Az összeszerelés ŵegkezdése előtt goŶdosaŶ olǀassa el a szerelési útŵutatſt a ǀégéig. ElleŶőrizze a Đsoŵag tartalŵát az alkatrészlista

szeriŶt.
• Ha hiáŶǇzik egǇ rész, Ŷe szerelje fel a paǀiloŶ és forduljoŶ a forgalŵazſhoz.
• Köǀesse a telepítési eljárást a telepítési utasításokŶak ŵegfelelőeŶ.
• MeŶtse el a telepítési utasításokat későďďi felhaszŶálás Đéljáďſl.
• A paǀiloŶ ŵiŶdig szilárdaŶ a földhöz kell rögzíteŶi a ŵellékelt horgoŶǇok segítségéǀel.

BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK
• A felszerelés soráŶ ǀiseljeŶ ǀédőkesztǇűt, ǀédőszeŵüǀeget, ŵegfelelő Đipőt és ŵiŶdeŶ szükséges ǀédőfelszerelést.
• Ne kezdje el felszerelŶi szeles és esős időďeŶ.
• Ha ďárŵilǇeŶ káďel / ǀezetékek a feje fölött, Ŷe ériŶtse ŵeg őket.
• Tartsa táǀol a gǇerekeket és a háziállatokat az építéstől, az összes aprſ alkatrészt tartsa ďiztoŶságos táǀolságďaŶ a kisgǇerŵekektől.
• PaǀiloŶ kell helǇezŶi és rögzíteŶi egǇ sík felületre.
• A telepítés soráŶ Ŷe táŵaszkodjoŶ és Ŷe lſgjoŶ a paǀiloŶ szerkezetre.
• A paǀiloŶ a szél szélére kell helǇezŶi, hogǇ Ŷe legǇeŶ kitéǀe erős széllökésekŶek.
• Ne kezdje el felszerelŶi a paǀiloŶ, ha fáradt, esetleg függőséget okozſ aŶǇagok ǀagǇ alkohol hatása alatt áll, ǀagǇ szédüléstől

szeŶǀed.
• Meg kell akadálǇozŶi, hogǇ a tetőről a hſ lehulljoŶ a paǀiloŶra.

ÁLTALÁNOS TANÁCSOK
• Ez egǇ készlet, aŵelǇ töďď részďől áll.
• HelǇ kiǀálasztása - ǀálasszoŶ egǇ Ŷapos helǇet, ahol ŶiŶĐseŶek túlŶǇúlſ fák.
• Ha a paǀiloŶ közǀetleŶül a ďetoŶ alapra rögzíti, haszŶálja az előre fúrt lǇukakat a ŵellékelt féŵ állǀáŶǇďaŶ.
• Összeszerelés előtt elleŶőrizze az összes alkatrészt, és úgǇ helǇezze el őket, hogǇ kézŶél legǇeŶ.
• Az aprſ alkatrészeket ;Đsaǀarokat stď.Ϳ a tálďaŶ kell tartaŶi, ŶehogǇ elǀeszjeŶek.
• TéleŶ hagǇja ŶǇitǀa a léĐeket, a tetőŶ Ŷeŵ gǇűlhet hſ.
• A paǀiloŶ 80 kg / ŵ2 terhelésre terǀezték. Az esetleges ŶagǇoďď terhelés ;előrejelzés hſesésͿ - add kiegészítő táŵogatása a

tető alatt a pergola alulrſl.
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• A leǀeleket, a haǀat és az egǇéď szeŶŶǇeződéseket folǇaŵatosaŶ táǀolítsa el a tetőről. A károsodás elkerülése érdekéďeŶ a
laŵella ŵeĐhaŶizŵust tisztáŶ kell tartaŶi. Taǀasszal és ősszel elleŶőrizze az összes Đsaǀar szorosságát.

• Ha ŵeg kell tisztítaŶia a paǀiloŶ, haszŶáljoŶ eŶǇhe tisztítſszert hideg, tiszta ǀízzel.
• Soha Ŷe haszŶáljoŶ aĐetoŶt, súrolſszert ǀagǇ speĐiális ŵosſszert. A tisztításhoz Đsak eŶǇhe szappaŶoldatot és puha, tiszta

ruhát haszŶáljoŶ. ElleŶkező esetďeŶ károsíthatja a ǀédőďeǀoŶatot.A tetőŶ találhatſ polikarďoŶát jeleŶtős öŶtisztítſ hatást
ŵutat ;eső, szélͿ. IdőŶkéŶt azoŶďaŶ kézi tisztításra ǀaŶ szükség. A tisztításhoz Đsak eŶǇhe szappaŶoldatot és puha, tiszta
ruhát haszŶáljoŶ. A polikarďoŶát táďlákat Ŷeŵ szaďad éles guŵiďetétes, ďorotǀapeŶgéǀel tisztítaŶi. A táďlák Ŷeŵ
ériŶtkezhetŶek oldſszerekkel és általáďaŶ ǀegǇszerekkel ;pl. Műszaki ďeŶziŶ, háztartási háztartási aďlaktisztítſkͿ.
JeleŶtős és ǀisszafordíthatatlaŶ károsodás ǀeszélǇe áll feŶŶ a deszkák felületéŶ. Íǀes szerkezetek esetéŶ akár ŵaga a
födéŵ is károsodhat - sérülésǀeszélǇ.

• A táďla karĐos felületét Ŷeŵ lehet féŶǇesre ĐsiszolŶi ;elleŶtétďeŶ a pleǆiǀelͿ.

EGYÉB FIGYELMEZTETÉSEK
ϭ. Jaǀasoljuk a pergola elhelǇezését Đsak olǇaŶ helǇekeŶ, ahol ŶiŶĐs kitéǀe ŶagǇoďď szélŶek ǀagǇ széllökésŶek. HatározottaŶ Ŷe helǇezze a

pergola terekkel kitett helǇeŶ a szél.
Ϯ. A pergolt soha Ŷeŵ  hagǇhatja el a földöŶ a földöŶ, rögzítés Ŷélkül !!
ϯ. Hároŵ eŵďerre ǀaŶ szükség a telepítéshez, az egǇik ŵéri és elleŶőrzi a ŵéreteket, a ŵásik felelős a telepítésért és ϯ eŵďer segíti és

ďiztosítja a ďiztoŶságot.
ϰ. A pergolát szilárdaŶ rögzíteŶi kell a talajhoz. Először elleŶőrizze, hogǇ a ďetoŶ alapjai elég erősek-e a ďeépítéshez. A ďetoŶ alapok a

legjoďď ǀálasztás. Ha Ŷeŵ akar ďetoŶpadlſt építeŶi, akkor elegeŶdő ŵiŶdeŶ oszlop alá ďetoŶtöŵďöt teŶŶi.
ϱ. Szüksége lesz elektroŵos kéziszerszáŵra, legǇeŶ ŶagǇoŶ körültekiŶtő az áraŵ haszŶálatakor.
ϲ. VigǇázzoŶ ŵás szerszáŵok, például kalapáĐsok haszŶálatakor.
ϳ. Válassza ki a felszereléshez ŵegfelelő ruházatot, haszŶáljoŶ kesztǇűt, sisakot a sisakhoz, az elektroŵos szerszáŵ haszŶálatakor pedig

ǀédőszeŵüǀeget.
ϴ. Soha Ŷe ŶézzeŶ fel a fejéŶ ǀégzett ŵuŶka közďeŶ, egǇ leeső Đsaǀar ŵegsértheti a szeŵét, ǀagǇ ŵegfulladhat, ha a szájáďa esik.
ϵ. Soha Ŷe ŵásszoŶ fel a szerkezetre, Ŷe akaszkodjoŶ ǀagǇ ŵásszoŶ fel a tetőre, hogǇ leesseŶ a földre.
ϭϬ. Ha sérülés köǀetkezik ďe, azoŶŶal kezelje, ǀagǇ állítsa le a ǀérzést. SúlǇos esetekďeŶ azoŶŶal híǀjoŶ ŵeŶtőt ǀagǇ ŵeŶjeŶ a legközeleďďi

egészségügǇi iŶtézŵéŶǇďe. MiŶdig ďiztosítsa a szükséges elsősegélǇt.
ϭϭ. A pergoláŶak ;a telepítési utasításokŶak ŵegfelelőeŶ építettͿ ŵiŶdeŶ olǇaŶ kár, aŵelǇet ďiztosítási eseŵéŶǇŶek ŵiŶősített eseŵéŶǇek

okoztak ;a ŵagǇar ďiztosítſtársaságok ďiztosítási eseŵéŶǇeiŶek ŵeghatározása szeriŶtͿ, azaz eǆtréŵ jégeső, szélǀihar, áradás, áradás,
hſ stď. garaŶĐia ǀoŶatkozik rá, és Ŷeŵ igéŶǇelhető. Az ilǇeŶ károkat a ďiztosítſtársaságŶál kell orǀosolŶi.
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SZÜKSÉGES FELSZERELÉS
• Védő felszerelés:

o Sisak
o KesztǇű
o KoŵďiŶált dzseki
o ElsősegélǇkészlet
o Szeŵüǀeg

ESZKÖZ
• LépĐsőház - ϭ,ϱ ŵ ŵagas
• ϭϬ ŵŵ-es kulĐs
• KulĐs ϭϰ ŵŵ
• HeǆkulĐs ϱ ŵŵ
• Elektroŵos Đsaǀarhúzſ + ϱ ŵŵ hatszög
• KalapáĐs
• Jelző
• Kés
• Hatszög
• Mérőszalag ;ϱ ŵͿ
• Szögŵérő



NO. Qty. 

KoŶstrukĐe / KoŶštrukĐia / Építkezés / KoŶstrukĐja

Oďsah dodáǀkǇ / oďsah dodáǀkǇ / A szállítás köre / Zakres dostaǁǇ

1 4 1950mm 

2 4 2660mm 

5 4 

8L 4 

8R 4 

1423mm 

806mm 

 

polykarbonátové desky / polykarbonátové dosky
polikarbonát lapok / płyty poliwęglanowe

25.400 

6 4 

10 8 

11 8 

12 4 

1950mm 

706mm 

748mm 

2548mm 

B1 1 

B2 1 

B8 8 

B9 4 

B13 8 

x4 x4 

P1L P1R 

x4 x4 

P3L P3R 
25.400 

比例   比例   

比例 2
5.400 

25.4
00 

 

比例   
 

比例   

比例25
.400 

比例25
.400 

比例 2
5.400 

 

25.4
00 

1497mm 

B3 1 B10 12 

B5 4 B11 4 

B6 4 B12 4 

F1 48 F6 2 

F2 76 B15 12 

F3 12 S6 112 

F4 

F5 

8 

32 

S8 

S9 

12 

48 

šrouďǇ / skrutkǇ
Đsaǀarok / śruďǇ

ostatŶí / ostatŶé
ŵásik / iŶŶe

spojovací díly / spojovacie diely / összekötő alkatrészek / części łączące

NO. = číslo dílu , číslo dielu
NO. = Cikkszám , Numer części

QTY. = počet , počet
QTY. = szám , numer



B9 B9
6

8L8R

1

1

1

1

2

2

2

2

5

5

5

5

8L

8R

8L

8R

8R

8L

8R

8L

6
6

6

6

10
10

10

10

10
10

10

10

11

11
11

11

11

11 11

11
12

12

12

B2

B1
B3

B5
B5

B5

B5

B6

B6

B6

B6

B8
B8

B8

B8

B8

B8

B8
B8

B9
B9

B9

B9

B10
B10

B10

B10

B10

B10

B10
B10

B10

B10

B10

B10

B13

B13

B13

B13

B12

B12

B12

B12

B15

B15

B15

B15

1010

B11

B11

B11

B11

B11

B5

B8B8

1

22

B2

B1

B3

B9B9

B9

B9

6
6

6
6

5

5

5

5

B8B8

2 2

12 12B6

6

B13

1

B12

B15

1

Nákres a umístění jednotlivých dílů konstrukce / Nákres a umiestnenie jednotlivých dielov konštrukcie / 
Rysunek i lokalizacja poszczególnych części konstrukcji / A szerkezet egyes részeinek rajza és elhelyezkedése 



StraŶa polǇkarďoŶátu s UV ǀrstǀou ŵusí ǀždǇ sŵěřoǀat ke sluŶĐi.
StraŶa polǇkarďoŶátu s UV ǀrstǀou ŵusí ǀždǇ sŵeroǀať k slŶku.
A polikarďoŶát UV-réteggel ellátott oldaláŶak ŵiŶdig a Ŷap felé kell ŶézŶie. 
StroŶa poliǁęglaŶoǁa z poǁłoką UV ŵusi zaǁsze ďǇć skieroǁaŶa ǁ stroŶę 
słońĐa.

DeskǇ z polǇkarďoŶátu / DoskǇ z polǇkarďoŶátu 
PolikarďoŶát lapok / PłǇtǇ poliǁęglaŶoǁe

UV

MoŶtáž šestihraŶŶýĐh šrouďů - uŵístěte šestihraŶŶý šrouď do drážkǇ, otáčejte 
s Ŷíŵ po sŵěru hodiŶoǀýĐh ručiček dokud to je ŵožŶé. Rukou upraǀte uŵístěŶí 
šestihraŶŶého šrouďu a zafiǆujte ho otočeŶíŵ Ŷa ŵístě. Na šestihraŶŶý šrouď 
uŵístěte další díl přidejte ŵatku.

MoŶtáž šesťhraŶŶýĐh skrutiek - uŵiestŶite šesťhraŶŶý skrutka do drážkǇ, 
otáčajte s Ŷíŵ po sŵere hodiŶoǀýĐh ručičiek kýŵ to je ŵožŶé. Rukou upraǀte 
uŵiestŶeŶia šesťhraŶŶého skrutkǇ a zafiǆujte ho otočeŶíŵ Ŷa ŵieste. Na 
šesťhraŶŶú skrutku uŵiestŶite ďalší diel pridajte 
ŵatku.

MoŶtaż śruď z łďeŵ 
sześĐiokątŶǇŵ - ǁ roǁek uŵieść 
śruďę z łďeŵ sześĐiokątŶǇŵ, jak 
Ŷajdłużej oďraĐająĐ ǁ praǁo. 
RęĐzŶie ǁǇreguluj położeŶie 
śruďǇ sześĐiokątŶej i zaŵoĐuj ją, 
oďraĐająĐ ją Ŷa ŵiejsĐu. Uŵieść
ŶastępŶą Đzęść Ŷa śruďie 
sześĐiokątŶej i dokręć Ŷakrętkę

A hatlapĐsaǀarok 
összeszerelése - helǇezze a 
hatlapĐsaǀart a horoŶǇďa, 
forgassa az ſraŵutatſ járásáǀal 
ŵegegǇező iráŶǇďa, aŵeddig 
Đsak lehetséges. Kézzel állítsa ďe 
a hatlapú Đsaǀar helǇzetét, és a 
helǇére fordítǀa rögzítse. 
HelǇezze a köǀetkező részt a 
hatlapú Đsaǀarra, és tegǇe hozzá 
az aŶǇát



ǆ4

 ǆ4

FϮ ǆϮϴϭ ǆϰ Bϱ ǆϰ BϭϮ  ǆϰ

FϮ
FϮ

ϭBϱ FϮ

FϮ

 ǆ4

ǆ4

BϭϮ
FϮ

FϮ
FϮ

ϭ
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Bϴ ǆϴ FϮ ǆϯϮ
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FϮ ǆϴ

ǆ2
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FϮ
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FϮ

ϭ

ϭBϴ
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FϮ ǆϴ Fϭ ǆϴBϲ ǆϰ

ϭ

Bϴ
Bϴ

Bϴ
Bϴ

BϴBϴ
FϮ

FϮ

FϮ

FϮ

ǆ4

Bϲ

Bϲ

Bϲ

Bϲ

 ǆ4

ϮϮ

ϭ

Bϲ



!
F1 Ŷeutahujte
F1 Ŷeuťahujte
F1 Ŷie dokręcaj
F1 Ŷe húzza ŵeg.

Bϭ Fϭ ǆϰ

Fϭ

Fϭ

Fϭ

Fϭ

Fϭ

Bϭ



ϱ ǆϰ

ϲ ǆϰ Fϰ  ǆϴ

ϲ

ϲ

ϲ
ϲ

ϱ

ϱ
ϱ

ϱ

Bϭ

ϲ

Bϭ

Fϰ

Fϭ Fϭ ϲ

Fϰ

Bϭ

ǆ4

 ǆ4

Fϰ

ϱ

Bϭ
Fϰ a Fϭ utáhŶěte 
Fϰ a Fϭ utiahŶite 
Fϰ i Fϭ dokręĐaj 
Fϰ és Fϭ ŵeghúzŶi



Fϭ xϮϬ

B9 xϰ

ϲϲ

ϲϲ

ϱ

ϱϱ

ϱ

B9

B9

B9

B9

Bϭ

xϰ

B9 FϭFϭFϭ !
xϰ

Fϭ

ϲ

Fϭ

Fϭ

ϱ

B9

 xϰ

ϱ

B9Fϭ
! ϳϲϭmm 

ϳϲϭmm

!

ϳϲϭmm !

ϳϲϭmm±ϯ
!

ϱ

B9Fϭ

B9

B9

ϲ

B9 B9

xϰ

Fϭ

Fϰ a Fϭ utáhŶěte, Fϰ a Fϭ utiahŶite
Fϰ i Fϭ dokręĐaj,   Fϰ és Fϭ ŵeghúzŶi

Fϭ Ŷeutahujte, Fϭ Ŷeuťahujte
Fϭ Ŷie dokręĐajŵ, Fϭ Ŷe húzza ŵeg



BϮ Bϯ Fϲ ǆϮ

Bϭ

BϮ

BϮ

Bϭ

Fϲ Fϲ

Fϲ Fϲ

Bϯ

Bϯ

BϮ

Bϭ



!

180°

doporučeŶa poŵoĐ Ϯ-ϯ osoď, doporučeŶá poŵoĐ Ϯ-ϯ osƀď 
zaleĐaŶa poŵoĐ Ϯ-ϯ osoďy, ajáŶlott segítség Ϯ-ϯ eŵďertől



Fϭ ǆϴ
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ϱ
ϱ

ϱ
ϱ ϲ

ϲ

ϲ

ϲ

ϱ

Fϭ

 ǆ4

Fϭ

ϲ

Bϲ

ϭϮϲ±ϯŵŵ
ϱ

Bϱ

ϲ
ϭϱϰ±ϯŵŵ

!!
Fϰ a Fϭ utáhŶěte
Fϰ a Fϭ utiahŶite
Fϰ i Fϭ dokręĐaj
Fϰ és Fϭ ŵeghúzŶi

Fϰ a Fϭ utáhŶěte
Fϰ a Fϭ utiahŶite
Fϰ i Fϭ dokręĐaj
Fϰ és Fϭ ŵeghúzŶi



ϴL ǆϰ

ϴR ǆϰ

ϴL
ϴR

ϴR

ϴL

ϴR

ϴL

ϴL
ϴR

Fϭ ǆϴ

ǆ4

Ϯ

Ϯ

ϭϮ

ϭϮ

Fϭ

Fϭ

Ϯ
Ϯ

Fϭ
Fϭ

ϴL

ϭϮ
Ϯ

Ϯ

ϭϮ
ϴR

 ǆ4

Ϯ Ϯ

ϴL ϴR

Fϭ

Bϵ
Bϵ

Bϵ

Bϵ

Fϭ Fϭ
BϵBϵ

 ǆ4

ϴLϴR ϲ

BϵBϵ

Fϭ utáhŶěte
Fϭ utiahŶite
Fϭ ŵeghúzŶi
Fϭ dokręĐać

Fϭ Ŷeutahujte 
Fϭ Ŷeuťahujte 
Fϭ Ŷie dokręĐaj 
Fϭ Ŷe húzza ŵeg



P1L P1R

P3L P3R

x4 x4

x4 x4

!

Dďejte Ŷa spráǀŶou 
orieŶtaĐi straŶy s UV 
filtreŵ - sŵěreŵ 
Ŷahoru ke sluŶĐi

Dďajte Ŷa spráǀŶu 
orieŶtáĐiu straŶy s UV 
filtroŵ - sŵeroŵ Ŷahor 
k slŶku

UpeǁŶij się, że stroŶa z 
filtreŵ UV jest 
ustaǁioŶa praǁidłoǁo 
- do gſry ǁ kieruŶku
słońĐa

GyőződjöŶ ŵeg arrſl, 
hogy az UV-szűrőǀel 
ellátott oldal helyeseŶ 
ǀaŶ-e felfelé a Ŷap felé
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F3 x12 S8 x12

S8

• Uŵístěte krǇtkǇ Ŷa ǀšeĐhŶǇ dílǇ a poklepejte Ŷa Ŷě dřeǀěŶýŵ kladiǀeŵ, aďǇste ŵěli jistotu, že ŶespadŶou.
• UŵiestŶite krǇtkǇ Ŷa ǀšetkǇ dielǇ a dǀakrát klikŶite Ŷa Ŷe dreǀeŶýŵ kladiǀoŵ, aďǇ ste ŵali istotu, že ŶespadŶú.
• HelǇezze a kupakokat az összes alkatrészre, és egǇ fáďſl készült kalapáĐĐsal ütögesse ŵeg őket, hogǇ Ŷe esseŶek.
• Uŵieść Ŷasadki Ŷa ǁszǇstkiĐh ĐzęśĐiaĐh i uderz ǁ Ŷie dreǁŶiaŶǇŵ ŵłotkieŵ, aďǇ upeǁŶić się, że Ŷie spadŶą.

ukotǀeŶí
ukotǀeŶie
kotǁieŶie
lehorgoŶǇzás

F3

F3F3
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